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Národní předmluva
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Tato evropská norma byla schválena CEN 2006-04-27.

Členové CEN jsou povinni splnit Vnitřní předpisy CEN/CENELEC, v nichž jsou stanoveny podmínky, za
kterých se musí této evropské normě bez jakýchkoliv modifikací dát status národní normy.
Aktualizované seznamy a bibliografické citace týkající se těchto národních norem lze obdržet na
vyžádání v Řídicím centru nebo u kteréhokoliv člena CEN.

Tato evropská norma existuje ve třech oficiálních verzích (anglické, francouzské, německé). Verze v
každém jiném jazyce přeložená členem CEN do jeho vlastního jazyka, za kterou zodpovídá a kterou
notifikuje Řídicímu centru, má stejný status jako oficiální verze.

Členy CEN jsou národní normalizační orgány Belgie, České republiky, Dánska, Estonska, Finska, Francie,
Irska, Islandu, Itálie, Kypru, Litvy, Lotyšska, Lucemburska, Maďarska, Malty, Německa, Nizozemska,
Norska, Polska, Portugalska, Rakouska, Rumunska, Řecka, Slovenska, Slovinska, Spojeného království,
©panělska, ©védska a ©výcarska.

 

CEN
Evropský výbor pro normalizaci
European Committee for Standardization
Comité Européen de Normalisation
Europäisches Komitee für Normung
Řídicí centrum: rue de Stassart 36, B-1050 Brusel
© 2006 CEN     Veškerá práva pro využití v jakékoli formě a jakýmikoli prostředky           Ref.
č. EN ISO 16862:2006 E
jsou celosvětově vyhrazena národním členům CEN.
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Předmluva

Text ISO 16862:2003 byl vypracován technickou komisí ISO/TC 35 „Nátěrové hmoty“ Mezinárodní
organizace pro normalizaci (ISO) a byl převzat jako EN ISO 16862:2006 technickou komisí CEN/TC 139
„Nátěrové hmoty“, jejíž sekretariát zajiš»uje DIN.

Této evropské normě je nutno nejpozději do listopadu 2006 dát status národní normy, a to buď
vydáním identického textu, nebo schválením k přímému používání, a národní normy, které jsou s ní v
rozporu, je nutno zrušit nejpozději do listopadu 2006.

Podle Vnitřních předpisů CEN/CENELEC jsou tuto evropskou normu povinny zavést národní normalizační
organizace následujících zemí: Belgie, České republiky, Dánska, Estonska, Finska, Francie, Irska,
Islandu, Itálie, Kypru, Litvy, Lotyšska, Lucemburska, Maďarska, Malty, Německa, Nizozemska, Norska,
Polska, Portugalska, Rakouska, Rumunska, Řecka, Slovenska, Slovinska, Spojeného království,
©panělska, ©védska a ©výcarska.



Oznámení o schválení

Text ISO 16862:2003 byl schválen CEN jako EN ISO 16862:2006 bez jakýchkoliv modifikací.
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Úvod

Jestliže je tekutá nátěrová hmota nanášena na nakloněný povrch, bude povlak svojí vlastní vahou
stékat, přičemž kohezní síly budou tomuto jevu zabraňovat. Rovnováha mezi reologickými a
gravitačními silami umožňuje nanést určitou tlouš»ku mokrého filmu, aniž by došlo k tomuto
nežádoucímu stékání. Stékání z nakloněného povrchu je obvykle proměnlivé, zvláště u povlaku o
nestejné tlouš»ce. Tato proměnlivost vede k nevzhledným poteklinám a kapkám. Pro vertikální povrch
je gravitační síla na jednotku povrchu, tj. napětí, dána vztahem h ´ d ´ g, kde h je tlouš»ka filmu v
mikrometrech, d je hustota povlaku nátěrové hmoty v kilogramech na metr krychlový a g je gravitační
zrychlení v metrech za sekundu na druhou. Kohezní síla na jednotku plochy je dána V ´ dv/dl, kde V je
viskozita newtonské kapaliny v Pascalsekundách a dv/dl je smyková rychlost v sekundách na minus
první. Tato mezinárodní norma popisuje dvě metody pro stanovení maximální tlouš»ky mokrého filmu,
který může být nanášen na vertikální povrch, aniž by došlo ke stékání nebo podobnému jevu. První
metoda s použitím speciálního nanášecího pravítka je vhodná pro zkoušky v malém rozsahu a druhá
metoda je použitelná pro zkoušky ve větším rozsahu, pro skutečné nanášení.
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1 Předmět normy

Tato mezinárodní norma popisuje zkušební metody pro hodnocení odolnosti nátěrových hmot a
podobných povlakových materiálů (povlaků) proti stékání, jestliže jsou nanášeny na podklad ve
vertikální poloze.

Hodnocení odolnosti proti stékání může být prováděno, pokud byl povlak nanášen následovně:



a)    použitím speciálního nanášecího pravítka na horizontálně umístěné zkušební vzorky, které jsou
následně umístěny do vertikální polohy;

nebo

b)    použitím stříkací pistole pro nanášení ve vertikální poloze.

POZNÁMKA Pro přípravu rovnoměrného povlaku může být použit štětec nebo váleček.

Tato mezinárodní norma je použitelná pouze pro kapalné materiály.

-- Vynechaný text --


